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Young Roger and Dolly
わかいロジャーとドリー

Traditional（1916年の本）　原文そのまま　朗読：Allyson Hester
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　ドリーのまどをたたいて「入れて」とたのむロジャー。でもドリーの答えは「だめ！」でした。

Young Roger came tapping at Dolly's window,
Thumpaty, thumpaty, thump!
He asked for admittance; she answered him "No!"
Frumpaty, frumpaty, frump!
"No, no, Roger, no! as you came you may go!"
Stumpaty, stumpaty, stump!
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和訳 わかいロジャーとドリー（Young Roger and Dolly）

わかいロジャーが、ドリーのまどをトントンとたたきました。

ドン、ドン、ドン！

中に入れてとたのむと、ドリーは「だめ！」と答えました。

フン、フン、フン！

「だめ、だめ、ロジャー、だめよ！　来た道を帰ってちょうだい！」

ドスン、ドスン、ドスン！
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たんご と クイズ わかいロジャーとドリー

window まど tapping トントンたたく No だめ

Q1 ドリーは何と答えた？
なん こた

① いいよ ② あとでね ③ だめ

こたえ

Q1　③　ドリーは「だめ！」と答えました。
こた
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出典　英文：原文そのまま（1語も書きかえていません）。Project Gutenberg 電子書籍 #10607（Traditional、1916年）。パブリックドメイン。

挿絵：この本には挿絵がないため、場面をイメージして AI（Codex）で描いた絵です。

朗読（Web版）：Allyson Hester（LibriVox のボランティア。パブリックドメイン）

和訳・クイズ：AIと人が作成。AIは３重チェック。人の目でも順次確認しています。
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